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CARTA MODELO DE INCIDENCIA POLITICA PARA EL USO DE LAS ORGANIZACIONES CARITAS
A  S.E. el / Señor Ministro… 

….. 

Lugar, fecha…2015 
Asunto: Recomendaciones de Cáritas para la 21ª Conferencia de las Partes de la CMNUCC

Estimado Ministro / Su Excelencia ,

En vista de los procesos políticos en curso, sea a nivel internacional y en nuestro propio país, con referencia al nuevo acuerdo sobre Cambio Climático que se adoptará en París en diciembre, nos gustaría presentar por este medio algunos puntos para su atención.

No sólo representan las preocupaciones principales de Caritas a nivel de incidencia politica, su contenido refleja el mensaje del Santo Padre, el Papa Francisco, en su carta encíclica "Laudato Si'". Como parte de la Iglesia Católica universal, y por nuestra misión de construir la justicia en solidaridad con los más pobres, estamos profundamente comprometidos a trabajar con y para las personas que sufren los efectos del cambio climático. Conocemos y defendemos el rostro humano de la ecología y, junto con el Papa Francisco, hacemos un llamado a la responsabilidad moral de las decisiones que se van a tomar a nivel internacional.
Por lo tanto, nos gustaría recomendar a nuestro Gobierno y la delegación que lo representará en la COP21 a considerar seriamente lo siguiente:
•
Laudato Si’, 53: Se vuelve indispensable crear un sistema normativo que incluya límites infranqueables y asegure la protección de los ecosistemas, antes que las nuevas formas de poder derivadas del paradigma tecnoeconómico terminen arrasando no sólo con la política sino también con la libertad y la justicia.
Hacemos un llamado para lograr un acuerdo sobre el Cambio Climático jurídicamente vinculante que sea para el bien de las generaciones presentes y futuras, que tenga efectos concretos y positivos para la población mundial, especialmente para las personas más pobres y más vulnerables,  quienes no son responsables del cambio climático. El acuerdo debería contener cláusulas previendo revisiones cada 5 años para permitir que las metas sean incrementadas. También pedimos que los compromisos de mitigación bajo la CMNUCC previos al 2020 sean ambiciosos.
•
Laudato Si’, 139: Cuando se habla de «medio ambiente», se indica particularmente una relación, la que existe entre la naturaleza y la sociedad que la habita. Esto nos impide entender la naturaleza como algo separado de nosotros (...) Las líneas para la solución requieren una aproximación integral para combatir la pobreza, para devolver la dignidad a los excluidos y simultáneamente para cuidar la naturaleza.
En la perspectiva de una ecología integral (en la cual la ecología va de la mano con la búsqueda del bien común y la opción preferencial por los más pobres) la lucha contra el cambio climático es una de las acciones clave para erradicar la pobreza, el hambre y la desnutrición. Esto implica el apoyo a un enfoque basado en los derechos humanos en el nuevo acuerdo sobre el clima. Los derechos humanos reconocidos a nivel internacional reflejan la naturaleza innata de la dignidad humana y deben ser respetados, protegidos, promovidos y cumplidos en todas las acciones climáticas futuras. Para garantizar a todos el acceso a una alimentación adecuada en todo momento, el nuevo acuerdo sobre el clima debería reconocer la importancia y garantizar la seguridad alimentaria para todos (el sólo referirse a la  "producción de alimentos" no sería suficiente para cumplir este proposito) 
•
Laudato Si’, 52: Es necesario que los países desarrollados contribuyan a resolver esta deuda [ecológica] aportando recursos a los países más necesitados para apoyar políticas y programas de desarrollo sostenible. Las regiones y los países más pobres tienen menos posibilidades de adoptar nuevos modelos en orden a reducir el impacto ambiental, porque no tienen la capacitación para desarrollar los procesos necesarios y no pueden cubrir los costos. (...) en el cambio climático hay responsabilidades diversificadas. 
Para que tal compromiso sea serio y alimente la confianza, sostenemos la necesidad de una financiación adecuada. Esto significa que los países industrializados honren su compromiso de contribuir cantidades suficientes para alcanzar los 100 mil millones de dólares anuales necesarios para el Fondo Verde para el Clima (FVC). Tales fondos deberían provenir en su mayor parte de los fondos públicos; 50 por ciento de los fondos públicos debe asignarse a medidas de adaptación para las comunidades ya afectadas, y en particular para los pequeños agricultores. Cualquier entrega de fondos para proyectos climáticos en el campo debe aspirar a un autentico desarrollo, ambientalmente sostenible y socialmente justo - por ejemplo, mediante la ampliación a mayor escala del modelo agroecológico y el intercambio de tecnologías limpias. Los países en desarrollo deben ser apoyados para que puedan adquirir la capacidad de integrar sus objetivos climáticos en su planificación económica y de desarrollo.

· Laudato Si’, 165:  Sabemos que la tecnología basada en combustibles fósiles muy contaminantes –sobre todo el carbón, pero aun el petróleo y, en menor medida, el gas– necesita ser reemplazada progresivamente y sin demora. 169: La reducción de gases de efecto invernadero requiere honestidad, valentía y responsabilidad, sobre todo de los países más poderosos y más contaminantes.

Es el momento de construir nuevos modelos de desarrollo y estilos de vida que puedan contrarrestar el calentamiento global y sacar a la gente de la pobreza. Con este propósito es crucial poner fin a la era de los combustibles fósiles, eliminando gradualmente las emisiones de combustibles fósiles e iniciando desde ahora a reformar los subsidios a los combustibles fósiles, introduciendo gradualmente fuentes totalmente renovables que brinden energía sostenible al alcance de todos .
La encíclica nos invita a todos a una "conversión ecológica" y hace un llamado a la humanidad para una acción responsable a nivel individual, comunitario y político. La base de nuestro llamado a su gobierno es llegar a las negociaciones sobre el cambio climático con un corazón y un espíritu abierto a un diálogo honesto con sus homólogos [opcional: en particular, los países más pobres].

Le agradecemos mucho por su atención. Le aseguramos nuestras oraciones para que su trabajo sea bendecido y fructifero y le deseamos todo el éxito en sus esfuerzos.

Atentamente, 
(Firma)  
Member of: Pontifical Council Cor Unum
Consultative status:  ECOSOC (General St.) – FAO – WFP – UNESCO – UNICEF – WHO – ILO (special list) – Council of Europe


